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Instalace baterii

Bezdratova klavesnice je napajena dvéma alkalickymi
bateriemi typu AAA, mys jednou alkalickou baterii
typu AA.

Instalace baterie do mysi

Krok 1: Otevrete kryt na baterie.
Krok 2: Vlozte baterii tak, jak je znazornéno na obrazku.
Krok 3: Nasadte kryt.

Instalace baterii do klavesnice
Krok 1: Zatlalte a vytdhnéte kryt
na spodni strané klavesnice.
Krok 2: Vlozte baterie tak, jak je
znazornéno na obrazku.

Krok 3: Nasadte kryt.

Pfipojeni pfijimace
Prijima¢ muzete pfipojit pfimo do USB portu pocitace
¢i pomoci USB kabelu.

USB port

1. VloZzte pfijima¢ do USB portu pocitace.



Multimedialni klavesové zkratky

FN+ESC = Prehravac FN+F7 = DomU (pro web)
FN+F1 = Play/Pause FN+F8 = Vyhledat
FN+F2 = Pfedchozi stopa FN+F9 = Oblibené
FN+F3 = DalSi stopa FN+F10 = E-mail

FN+F4 = ZvySeni hlasitosti FN+F11 = Zamek obrazovky
FN+F5 = Snizeni hlasitosti  FN+F12 = M(j po&itad
FN+F6 = Ztlumeni (Win)

Pohotovostni rezim a probuzeni

My$ RF 2,4 GHz je vybavena specialni funkci, ktera
Setfi energii baterii. Pokud s mysi nepracujete, auto-
maticky se pfepne po 8 sekundach do rezimu spanku.
Jakmile za¢nete s mySi rolovat nebo se dotknete
libovolného tlacitka, my$ se navrati do pracovniho
rezimu. (LED dioda v rezimu spanku nesviti, proto mys
nebude reagovat na pohyb.)

Ulozeni nano pfijimace do mysSi

1. Je-li tfeba, vyjméte nano pfijimac z mysi, jak vidite
na obrazku @ .

2. Pokud nano pfijimac¢ nepotfebujete/nepouzivate,
muzete ho jednoduse ulozit do mysi, jak vidite na
obrazku @ .

Vyjméte pfijimac Ulozte pfijimac



Funkce Power-Save

* Mys je vybavena funkci Traveling-Power-Save.
Jestlize my$ nepotfebujete/nepouzivate, vypojte pfijimac
z pocitace. BEhem pFepravy se LED dioda mySi
automaticky vypne za uc€elem uspory energie.

* Jestlize neklikate, nerolujete nebo nepohybujete mysi,
my$ se po 8 sekundach pfepne do rezimu spanku.
Jakmile za¢nete s mysi rolovat nebo se dotknete
libovolného tlacitka, je reZzim spanku ukonc&en.

Obnoveni vychoziho nastaveni
Pokud set pfestane pracovat, zafizeni resetujte a
obnovte vychozi nastaveni.

1. Nejprve zkontrolujte stav baterii. Pokud jsou baterie
vybité, vyménite je za nové.

2. Mys: stisknéte a drzte sou€asné pravé a prostfedni
tlaCitko (pod koleCkem).

3. Poté vloZte nano pfijima¢ do USB portu pocitace.

4. Klavesnice: stisknéte a drzte souCasné klavesy “Esc”
a “K".
5. Poté vlozte nano pfijima¢ do USB portu pocitace.

Likvidace: Symbol preSkrtnutého kontejneru na
= VYyrobku, v pfilozené dokumentaci i na obalech
znamena, ze ve statech Evropské Unie musi byt veSkera
elektricka a elektronicka zafizeni, baterie a akumulatory
po skonceni jejich zivotnosti likvidovany oddélené v
ramci tfidéného odpadu. Nevyhazujte tyto vyrobky do
netfidéného komunalniho odpadu.



OC¢

PROHLASENIi O SHODE

Timto spole¢nost Abacus Electric, s.r.o. prohlasuje, Ze
telefon EVOLVEO WK160 splfuje pozadavky norem a
pFedpisu, které jsou relevantni pro dany typ zafizeni.

PIné znéni Prohlaseni o shodé naleznete na
http://ftp.evolveo.com/ce/

Dovozce / Dovozca / Importer / Import6ér
Abacus Electric, s.r.o.
Plana 2, 370 01, Ceska republika

Vyrobce / Vyrobca / Manufacturer / Gyarto

Naxya Limited

No. 5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan,
Hong Kong

Vyrobeno v Ciné

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ

VSechna prava vyhrazena.
Vzhled a technicka specifikace vyrobku se mohou zménit
bez pfedchoziho upozornéni.
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InStalacia batérii

Bezdrbtova klavesnica je napajana dvoma alkalickymi
batériami typu AAA, mys jednou alkalickou batériou
typu AA.

InStalacia batérie do mysi

Krok 1: Otvorte kryt batérie.
Krok 2: Vlozte batériu tak, ako je znazornené na obrazku.
zrok 3: Nasadte kryt.

InStalacia batérii do klavesnice
Krok 1: Zatlacte a vytiahnite kryt
na spodnej strane klavesnice.
Krok 2: Vlozte batérie tak, ako je
znazornené na obrazku.

Krok 3: Nasadte kryt.

Pripojenie prijimaca
Prijima¢ mbzete pripojit priamo do USB portu pocitaca
alebo pomocou USB kabla.

USB port

1. VloZzte prijima¢ do USB portu pocitaca.



Multimedialne klavesové skratky

FN+ESC = Prehravac FN+F7 = Domov (pre web)
FN+F1 = Play/Pause FN+F8 = Vyhladat

FN+F2 = Predosla stopa FN+F9 = Oblubené

FN+F3 = Nasledujuca stopa FN+F10 = E-mail

FN+F4 = ZvySenie hlasitosti FN+F11 = Zamok obrazovky
FN+F5 = ZniZenie hlasitosti FN+F12 = Mgj pog&itad
FN+F6 = Stimenie (Win)

Pohotovostny rezim a prebudenie

MyS$ RF 2,4 GHz ma Specialnu funkciu, ktora Setri
energiu batérie. Ak s mySou nepracujete, automaticky
sa po 8 sekundach prepne do reZimu spanku. Ked
zaCnete mySou rolovat alebo sa dotknete nejakého
tlacidla, my$ sa vrati do pracovného rezimu. (LED
didda v reZime spanku nesvieti, preto mys nebude
reagovat na pohyb.)

Ulozenie nanoprijima¢a do mysi

1.V pripade potreby vyberte nanoprijimac¢ z mysSi, ako
vidno na obrazku @ .

2. Ak nanoprijimaC nepotrebujete/nepouzivate, mozete
ho jednoducho ulozit do mysi, ako vidno na obrazku @ .

Vyberte prijimac Ulozte prijimacd



Funkcia Power-Save

* Mys je vybavena funkciou Traveling-Power-Save.

Ak myS$ nepotrebujete/nepouzivate, prijimac odpojte z
pocitaca. PoCas prepravy sa LED didéda mysi
automaticky vypne za ucelom uspory energie.

* Ak neklikate, nerolujete ani nepohybujete mySou, mys$
sa po 8 sekundach prepne do rezimu spanku. Ked
zacnete mysSou rolovat alebo sa dotknete nejakého
tlacidla, rezim spanku sa skonci.

Obnovenie tovarenského nastavenia
Ak sada prestane pracovat, zariadenie resetujte a
obnovte tovarenské nastavenie.

1. Najprv skontrolujte stav batérii. Ak su batérie vybité,
nahradte ich novymi.

2. Mys: stlacte a drzte suCasne pravé a prostredné
tla€idlo (pod kolieskom).

3. Potom vloZte nanoprijima¢ do USB portu pocitaca.

4. Klavesnica: stlacte a drzte stucasne klavesy “Esc” a
HK!!.
5. Potom vlozte nanoprijima¢ do USB portu pocitaca.

Likvidacia: Symbol preciarknutého kontajnera na
/__~ vyrobku, v priloZenej dokumentacii i na obaloch
znamena, ze v Statoch Eurdpskej unie je nutné vsetky
elektrické a elektronické zariadenia, batérie a
akumulatory po skonceni ich Zivotnosti likvidovat
oddelene v ramci triedeného odpadu. Nevyhadzuijte tieto
vyrobky do netriedeného komunalneho odpadu.



OC¢

VYHLASENIE O ZHODE

Tymto spolo¢nost Abacus Electric, s.r.o. vyhlasuje, ze
telefon EVOLVEO WK160 spifia poziadavky noriem a
predpisov, ktoré su relevantné pre dany typ zariadenia.
PIné znenie Vyhlasenia o zhode ngjdete na
http://ftp.evolveo.com/ce/

Dovozce/Dovozca/lmporter/Importér
Abacus Electric, s.r.o.
Plana 2, 370 01, Ceska republika

Vyrobce/Vyrobca/Manufacturer/Gyarto

Naxya Limited

No. 5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan,
Hong Kong

Vyrobené v Cine

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ

VSetky prava vyhradené.
Vzhlad a technicka Specifikacia vyrobku sa mézu zmenit
bez predchadzajuceho upozornenia.
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Installing the Batteries
Wireless keyboard use two AAA and mouse use one
or one AA alkaline batteries.

Install the Batteries in the Mouse
Step 1: Open the battery compartment.
Step 2: Insert the batteries as shown inside the battery

compartment.
Step 3: Replace the cover.

Install the batteries in the keyboard
Step 1: Remove the battery
compartment cover on the bottom [—
of the keyboard by squeezing the
cover in from the tab to release it.
Step 2: Insert the batteries as
shown inside the battery compartment.
Step 3: Replace the cover.

Connecting the Receiver
The receiver is insert to USB port immediate, or by a
extra USB cable.

___ ' Nano receiver
- e
ort

Wil

USB port

1.Connect the USB plug to USB port of your computer.




Multimedia Hotkeys functions:

FN+ESC=Media Player FN+F7=Web home
FN+F1=Play/Pause FN+F8=Search
FN+F2=Previous Track FN+F9=Favorite
FN+F3=Next Track FN+F10= Email
FN+F4=Volume Up FN+F11=Screen Lock
FN+F5=Volume Down FN+F12=My computer

FN+F6=Mute(Windows )

State of standby and wake up the mouse

Your RF2.4GHz mouse have economized model, that
when your mouse no any click or scroll or moving, the
mouse will come to sleep state for the economize after
about 8 seconds; for the wake up, you can scroll the
wheel or click any button for this. (On this economize
state, the optical LED will turn off, so, the mouse
moving will not be respond)

Abtain the receiver on the mouse

1: when you want use the mouse, you can take out the
receiver to computer by the list @ step;

2: when you need stop the work or to travel, you can
store the receiver on the Mouse for the moving by the
list @ step.

Take out the receiver Store the receiver



Power-Save function:

* This mouse is equipped with Traveling-Power-Save
function. When you are traveling with this mouse, the
LED of the mouse will be switched off automatically for
the purpose of power-save, but the pre-condition is that
the receiver is disconnected with your notebook or PC.

* when your mouse no any clik or scroll or moving, the
mouse will come to sleep state for the economize after
about 8 seconds, for the wake up, you can scroll the
wheel or click any button for this

Restoring factory default settings

When you find this set doesn't work, you can make the
mouse in working condition by restoring the mouse back
to factory default settings.

1: Check the battery volume is normal; if the battery is
used out, please replace new batteries.

2: For mouse,Press the right button and middle button
(under the scroll wheel) simultaneously; then ...

3: Insert the nano receiver onto the USB port of PC or
notebook.

4: For the keyboard, Press the "Esc" and "K" key simulta-
neously; then...

5: Insert the nano receiver onto the USB port of PC or
notebook.

Disposal: The crossed-out container symbol on
=== the product, the enclosed documentation or on



packaging means that all the electric and electronic
equipment, batteries and battery packs in the European
Union must be disposed of as sorted waste at the end of
their service life. These products must not be disposed
as unsorted municipal waste.

@ c € DECLARATION OF COMPLIANCE

Abacus Electric, s.r.o. hereby declares that the
EVOLVEO WK160 complies with the requirements of
standards and regulations relevant for this type of device.

For the full wording of the Declaration of Conformity see
http://ftp.evolveo.com/ce/

Dovozce / Dovozca / Importer / Importér
Abacus Electric, s.r.o.
Plana 2, 370 01, The Czech Republic

Vyrobce / Vyrobca / Manufacturer / Gyarto

Naxya Limited

No. 5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan,
Hong Kong

Made in China

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com

www.facebook.com/EvolveoCZ

All rights reserved.

Product appearance and technical specifications are
subject to changes without prior notice.



